
Vetri disponibili a richiesta
Types of glass available on request
Finitions de verre disponibles sur demande
Cristales disponibles a petición

Vetri temperati laccati con magg.
Magg. vetro colorato vedi pag. 224

Surcharge for lacquer fi nish safety glass.
Surcharge for tinted glass see page 224

Verres trempés laqués avec majoration.
Majoration verre coloré voir page 224

Cristales templados lacados con recargo.
Recargo cristal de color, véase pág. 224
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Bianco ghiaccio
Ice white
Blanc glacier
Blanco hielo

Avorio
Ivory
Ivoire
Marfi l

Cammello
Camel
Camel
Camello

Marmotta
Marmot
Marmotte
Marmota

Arancione
Orange
Orange
Naranja

Tabacco
Tobacco
Tabac
Tabaco

Scocca
Carcass
Caisson
Bastidor

Fianco impiallacciato
Veneered end panel
Côté en plaqué
Costado chapado

Fianco impiallacciato (lato esterno e interno)
Veneered end panel (interior and exterior sides)
Côté en plaqué (face extérieure et intérieure)
Costado chapado (lado externo e interno)

Bianco
White
Blanc
Blanco

Sabbia
Sand
Sable
Arena

Rovere naturale
Natural oak
Chêne nature
Roble natural

Mensole laminato sp. 3 cm.
3 cm thick laminated shelves
Étagères en stratifi é ép. 3 cm 
Baldas en laminado esp. 3 cm.

Mensole impiallacciate sp. 3 cm.
3 cm thick veneered shelves
Étagères en plaqué ép. 3 cm 
Baldas chapadas esp. 3 cm.

Scocche (tinte legno venatura verticale)
Carcasses (wood fi nish with vertical grain)
Caissons (teintés bois veinage vertical)
Bastidores (teñidos madera veta vertical)

Vetro satinato temperato
Tempered satin glass
Verre satiné trempé
Cristal satinado templado

Ante vetro telaio alluminio sp. 21 mm
Glass doors with aluminium frame, th. 21 mm
Portes vitrées avec cadre en aluminium ép. 21 mm
Puertas de cristal marco de aluminio esp. 21

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
Puertas chapadas Roble natural - Roble gris - Teca:
marco de madera maciza chapada en Roble natural, Roble gris, Teca esp. 24 mm con tablero chapado
Puertas cristal marco Roble natural, Roble gris, Teca:
marco de madera maciza chapada en Roble natural, Roble gris o Teca, esp. 24 mm. con cristal satinado templado de 
serie (o lacado de color bajo petición)
Puertas cristal aluminio:
marco de aluminio brillante esp. 21 mm, con cristal satinado templado de serie (o lacado de color bajo petición)
Tirador:
Con ranura en puertas de madera. 119/A-119/B tiradores vitrinas marco de aluminio
Bastidor:
con revestimiento melamínico Blanco con borde en ABS (repelente al agua)
con revestimiento melamínico Arena con borde en ABS (repelente al agua)
con revestimiento melamínico Teca con borde en ABS (repelente al agua)
con revestimiento melamínico Roble natural (repelente al agua)

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES:
Portes en plaqué Chêne naturel - Chêne gris - Teck:
cadre en bois massif plaqué chêne naturel, Chêne gris, Teck ép. 24 mm avec panneau en plaqué
Portes vitrées avec cadre en bois massif plaqué en Chêne naturel, Chêne gris, Teck:
cadre en bois massif plaqué chêne naturel, Chêne gris, Teck ép. 24 mm. façade en verre satiné trempé standard (ou 
laqué couleur sur demande)
Portes vitrées cadre aluminium:
cadre en aluminium brillant ép. 21 mm, avec verre satiné trempé standard (ou laqué couleur sur demande)
Poignée:
Avec gorge sur portes en bois. 119/A-119/B poignées façades vitrées cadre aluminium
Caisson:
mélaminé Blanc avec chant en ABS (hydrofuge)
mélaminé Sable avec chant en ABS (hydrofuge)
mélaminé Teck avec chant en ABS (hydrofuge)
mélaminé Chêne naturel (hydrofuge)

TECHNICAL FEATURES:
Natural Oak-Grey Oak-Teak veneered doors:
24 mm solid wood frame with Natural Oak-Grey Oak-Teak veneer and veneered panel
Natural Oak-Grey Oak-Teak solid wood glass doors:
24 mm solid wood frame with Natural Oak-Grey Oak-Teak veneer with satin fi nish safety glass as standard or (tinted 
lacquer fi nish on request)
Glass doors with aluminium frames:
Polished aluminium frame 21 mm thick, with satin fi nish safety glass as standard or (tinted lacquer fi nish on request)
Handle:
With grip recess on wood doors. 119/A-119/B handles for glass doors with aluminium frames
Carcass:
White melamine with ABS edge (water repellent)
Sand melamine with ABS edge (water repellent)
Teak melamine with ABS edge (water repellent)
Natural Oak melamine (water repellent)

CARATTERISTICHE TECNICHE:
Ante impiallacciate Rovere naturale, Rovere grigio, Teak:
telaio in massello impiallacciato Rovere naturale, Rovere grigio, Teak sp. 24 mm. con pannello 
impiallacciato
Ante vetro massello Rovere naturale, Rovere grigio, Teak:
telaio in massello impiallacciato Rovere naturale, Rovere grigio, Teak sp. 24 mm. con vetro satinato 
temperato di serie o (laccato colorato a richiesta)
Ante vetro alluminio:
telaio in alluminio lucido sp. 21 mm con vetro satinato temperato di serie (o laccato colorato a richiesta)
Maniglia:
Con gola su ante legno. 119/A-119/B maniglie per vetrine telaio alluminio
Scocca:
nobilitato Bianco con bordo ABS (idrorepellente)
nobilitato Sabbia con bordo ABS (idrorepellente)
nobilitato Teak con bordo ABS (idrorepellente)
nobilitato Rovere naturale (idrorepellente)

Programma Maya
impiallacciato Rovere naturale, Rovere grigio, Teak
Maya programme: Natural Oak, Grey Oak, Teak veneer
Programme Maya: plaqué Chêne naturel, Chêne gris, Teck
Programa Maya: chapado Roble natural, Roble gris, Teca

Rovere naturale
Natural oak
Chêne nature
Roble natural

Tinta Rov. grigio
Dyeing Grey Oak
Teinte Chêne gris
Pintado Roble gris

Bianco
White
Blanc
Blanco

Tinta Rov. naturale
Dyeing Natural oak
Teinte Chêne nature
Pintado Roble natural

Teak
Teak
Teck
Teca

Tinta Teak precomposto
Dyeing Multi-laminar teak
Teinte Multi-laminar teak
Pintado Teca precompuesto

Sabbia
Sand
Sable
Arena

Mensola impiallacciata
Veneered shelf
Étagère en plaqué
Balda chapada

Mensola laminato
Laminated shelf
Étagère en stratifi é
Balda en laminado

Tinta Rov. naturale
Dyeing Natural oak
Teinte Chêne nature
Pintado Roble natural

Tinta Rov. grigio
Dyeing Grey Oak
Teinte Chêne gris
Pintado Roble gris

Tinta Teak precomposto
Dyeing Multi-laminar teak
Teinte Multi-laminar teak
Pintado Teca precompuesto



Zoccoli H. 12/15
Plinths H. 12/15
Socles H. 12/15
Zócalos H. 12/15

Maniglie
Handles
Poignées
Tiradores
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Scegliendo maniglie diverse da quelle proposte sul singolo modello, le ante non verranno forate (viene fornita sagoma di cartone per la foratura delle ante)
If the handles chosen differ from those suggested for each single model, the doors will not be drilled (a cardboard template is supplied for hole drilling in doors)
Si l’on choisit des poignées différents de ceux proposés pour chaque modèle, les portes ne seront pas percées (un gabarit en carton est fourni pour le perçage des portes)
Si se eligen tiradores distintos de los propuestos para cada modelo, no se perforarán las puertas (se entrega plantilla de cartón para la perforación de las puertas)

PASSO: 256 PASSO: 160

Maniglia codice 119/A, per anta vetro colonne telaio alluminio
Handle code 119/A for tall unit glass door with aluminium frame
Poignée code 119/A, façade vitrée colonnes cadre aluminium
Tirador código 119/A, puerta cristal columnas marco aluminio

Maniglia codice 119/B, per anta vetro pensile telaio alluminio
Handle code 119/B for wall unit glass door with aluminium frame
Poignée code 119/B, façade vitrée colonnes cadre aluminium
Tirador código 119/B, puerta cristal colgante marco aluminio

Alluminio liscio fi nitura tinta acciaio
Steel colour smooth-fi nish aluminium
Aluminium lisse fi nition teinte acier
Aluminio liso acabado teñido acero

Rovere naturale
Natural oak
Chêne nature
Roble natural

Rovere naturale
Natural oak
Chêne nature
Roble natural

Rovere grigio
Grey Oak
Chêne gris
Roble gris

Rovere grigio
Grey Oak
Chêne gris
Roble gris

Teak
Teak
Teck
Teca

Teak
Teak
Teck
Teca

Ante impiallacciate
Veneered doors
Portes plaquées
Puertas chapadas

Telaio ante vetro (con vetro satinato temperato di serie)
Glass door frame (with satin fi nish safety glass as standard)
Cadre façades vitrées (avec verre satiné trempé standard)
Marco puertas de cristal (con cristal satinado templado de serie)

Alluminio lucido rigato
Ruled polished aluminium
Aluminium brillant rayé
Aluminio brillante estriado

PVC finitura alluminio
PVC aluminium finish 
PVC finition aluminium
PVC acabado aluminio

LIMITAZIONI DISPONIBILITÀ MAYA: NO ANTE H. 49 E H. 98 CM 
Availability limitations on Maya model: no doors h 49 and h 98 cm 
Limitations pour disponibilité dans le modèle Maya: pas de portes h 49 et h 98 cm 
Limitaciones de disponibilidad en el modelo Maya: no puertas h 49 y h 98 cm M
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Vetro satinato temperato
Tempered satin glass
Verre satiné trempé
Cristal satinado templado
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Scocca
Carcass
Caisson
Bastidor

Vetri disponibili a richiesta
Types of glass available on request
Finitions de verre disponibles sur demande
Cristales disponibles a petición

Vetri temperati laccati con magg.
Magg. vetro colorato vedi pag. 224

Surcharge for lacquer fi nish safety glass.
Surcharge for tinted glass see page 224

Verres trempés laqués avec majoration.
Majoration verre coloré voir page 224

Cristales templados lacados con recargo.
Recargo cristal de color, véase pág. 224

Bianco ghiaccio
Ice white/ Blanc glacier
Blanco hielo

Avorio
Ivory / Ivoire
Marfi l

Cammello
Camel / Camel
Camello

Arancione
Orange / Orange
Naranja

Marmotta
Marmot / Marmotte
Marmota

Tabacco
Tobacco / Tabac
Tabaco

Scocche (tinte legno venatura verticale)
Carcasses (wood fi nish with vertical grain)
Caissons (teintés bois veinage vertical)
Bastidores (teñidos madera veta vertical)

Mensole laccate poro aperto sp. 3 cm.
3 cm thick open pore lacquer fi nish shelves
Étagères en laqué pore ouvert ép. 3 cm
Baldas lacadas poro abierto esp. 3 cm.

Fianco laccato poro aperto (lato esterno e interno)
Open pore lacquer fi nish end panel (interior and exterior sides)
Côté en laqué pore ouvert (face extérieure et intérieure) 
Costado lacado poro abierto (lado externo e interno)

Mensola laccata
Polymer shelf depth 35 cm
Étagères polymère prof. 35 cm
Balda laminado polimérico prof. 35 cm

Fianco laccato
Lacquer fi nish end panel
Côté en laqué
Costado lacado

Bianco 9016
White 9016
Blanc 9016
Blanco 9016

Bianco 9016
White 9016
Blanc 9016
Blanco 9016

Ante vetro telaio alluminio sp. 21 mm
Glass doors with aluminium frame, th. 21 mm
Portes vitrées avec cadre en aluminium ép. 21 mm
Puertas de cristal marco de aluminio esp. 21

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
Puertas lacado mate poro abierto Blanco 9016, Marfi l, Rojo, Marrón, Amarillo, Gris, Naranja y carta RAL 
(excepto metalizados y perlados):
marco de madera maciza chapada en Fresno esp. 24 mm con tablero chapado
Puertas cristal lacado mate poro abierto Blanco 9016, Marfi l, Rojo, Marrón, Amarillo, Gris, Naranja y carta RAL 
(excepto metalizados y perlados):
marco de madera maciza chapada en Fresno esp. 24 mm con cristal satinado templado de serie (o lacado de color bajo petición)
Puertas cristal aluminio:
marco de aluminio brillante esp. 21 mm con cristal satinado templado de serie (o lacado de color bajo petición)
Tirador:
Con ranura en puertas de madera. 119/A-119/B tiradores vitrinas marco de aluminio
Bastidor:
con revestimiento melamínico Blanco con borde en ABS (repelente al agua)
con revestimiento melamínico Arena con borde en ABS (repelente al agua)
con revestimiento melamínico Teca con borde en ABS (repelente al agua)
con revestimiento melamínico Roble natural (repelente al agua)

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES:
Portes en laqué mat pore ouvert Blanc 9016, Ivoire, Rouge, Marron, Jaune, Gris, Orange et palette RAL 
(excepté les coloris métallisés et nacrés):
cadre en bois massif plaqué frêne, ép. 24 mm avec panneau en plaqué
Portes vitrées en laqué mat pore ouvert Blanc 9016, Ivoire, Rouge, Marron, Jaune, Gris, Orange et palette RAL 
(excepté les coloris métallisés et nacrés):
cadre en bois massif plaqué frêne, ép. 24 mm avec verre satiné trempé standard (ou laqué couleur sur demande)
Portes vitrées aluminium:
cadre en aluminium brillant ép. 21 mm avec verre satiné trempé standard (ou laqué couleur sur demande)
Poignée:
Avec gorge sur portes en bois. 119/A-119/B poignées façades vitrées cadre aluminium
Caisson:
mélaminé Blanc avec chant en ABS (hydrofuge)
mélaminé Sable avec chant en ABS (hydrofuge)
mélaminé Teck avec chant en ABS (hydrofuge)
mélaminé Chêne naturel (hydrofuge)

TECHNICAL FEATURES:
Matt lacquered doors with open pore fi nish in White 9016,Ivory, Red, Brown, Yellow, Grey, Orange and the 
colours on the RAL colour sample chart. (excluding metallic and pearl):
24 mm thick solid wood frame veneered in ashwood with veneered panel
Matt lacquered glass doors with open pore fi nish in White 9016, Ivory, Red, Brown, Yellow, Grey, Orange and 
the colours on the RAL colour sample chart. (excluding metallic and pearl):
24 mm thick solid wood frame veneered in ashwood with satin fi nish safety glass fi tted as standard (tinted lacquer 
fi nish available on request)
Glass doors with aluminium frames:
polished aluminium frame 21 mm thick with satin fi nish safety glass fi tted as standard (tinted lacquer fi nish available on request)
Handle:
With grip recess on wood doors. 119/A-119/B handles for glass doors with aluminium frames
Carcass:
White melamine with ABS edge (water repellent)
Sand melamine with ABS edge (water repellent)
Teak melamine with ABS edge (water repellent)
Natural Oak melamine (water repellent)

CARATTERISTICHE TECNICHE:
Ante laccato opaco poro aperto Bianco 9016, Avorio, Rosso, Marrone, Giallo, Grigio, Arancio e 
cartella RAL (esclusi metallizzati e perlati):
telaio massello impiallacciato Frassino sp. 24 mm. con pannello impiallacciato
Ante vetro laccato opaco poro aperto Bianco 9016, Avorio, Rosso, Marrone, Giallo, Grigio, 
Arancio e cartella RAL (esclusi metallizzati e perlati):
telaio massello impiallacciato Frassino sp. 24 mm. con vetro satinato temperato di serie (o laccato 
colorato a richiesta)
Ante vetro alluminio:
telaio in alluminio lucido sp. 21 mm. con vetro satinato temperato di serie (o laccato colorato a richiesta)
Maniglia:
Con Gola su ante legno. 119/A-119/B maniglie per vetrine telaio alluminio
Scocca:
nobilitato Bianco con bordo ABS (idrorepellente)
nobilitato Sabbia con bordo ABS (idrorepellente)
nobilitato Teak con bordo ABS (idrorepellente)
nobilitato Rovere naturale (idrorepellente)

Programma Maya
laccato opaco poro aperto
Maya programme: open pore matt lacquer finish
Programme Maya: laqué mat pore ouvert
Programa Maya: lacado mate poro abierto

Rovere naturale
Natural oak
Chêne nature
Roble natural

Bianco
White
Blanc
Blanco

Giallo
Yellow
Jaune
Amarillo

Giallo
Yellow
Jaune
Amarillo

Avorio
Ivory
Sable
Marfi l

Avorio
Ivory
Sable
Marfi l

Bianco 9016
White 9016
Blanc 9016
Blanco 9016

Ral
Ral
Ral
Ral

Bianco 9016
White 9016
Blanc 9016
Blanco 9016

Ral
Ral
Ral
Ral

Teak
Teak
Teck
Teca

Sabbia
Sand
Sable
Arena

Grigio
Grey
Gris
Gris

Grigio
Grey
Gris
Gris

Rosso
Red
Rouge
Rojo

Rosso
Red
Rouge
Rojo

Arancio
Orange
Orange
Naranja

Marrone
Brown
Marron
Marrón

Marrone
Brown
Marron
Marrón

Arancio
Orange
Orange
Naranja
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Plinths H. 12/15
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Maniglie
Handles
Poignées
Tiradores
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Scegliendo maniglie diverse da quelle proposte sul singolo modello, le ante non verranno forate (viene fornita sagoma di cartone per la foratura delle ante)
If the handles chosen differ from those suggested for each single model, the doors will not be drilled (a cardboard template is supplied for hole drilling in doors)
Si l’on choisit des poignées différents de ceux proposés pour chaque modèle, les portes ne seront pas percées (un gabarit en carton est fourni pour le perçage des portes)
Si se eligen tiradores distintos de los propuestos para cada modelo, no se perforarán las puertas (se entrega plantilla de cartón para la perforación de las puertas)

Avorio
Ivory
Ivoire
Marfi l

Avorio
Ivory
Ivoire
Marfi l

Rosso
Red
Rouge
Rojo

Rosso
Red
Rouge
Rojo

Marrone
Brown
Marron
Marrón

Marrone
Brown
Marron
Marrón

Giallo
Yellow
Jaune
Amarillo

Giallo
Yellow
Jaune
Amarillo

Grigio
Grey
Gris
Gris

Grigio
Grey
Gris
Gris

Arancio
Orange
Orange
Naranja

Arancio
Orange
Orange
Naranja

Ante laccato opaco poro aperto, gestione “Just in time” (consegna 7 settimane)
Matt open pore lacquer fi nish doors edge, “Just in time” system (delivery in 7 weeks)
Façades en laqué mat pore ouvert, gestion “Just in time” (livraison 7 semaines)
Puertas lacado mate poro abierto, gestión “Just in time” (entrega 7 semanas)

Telaio ante vetro (con vetro satinato temperato di serie)
Glass door frame (with satin fi nish safety glass as standard)
Cadre façades vitrées (avec verre satiné trempé standard)
Marco puertas de cristal (con cristal satinado templado de serie)

COLORI ANTE LACCATI OPACHI A CAMPIONE RAL ESCLUSI COLORI PERLATI E METALLIZZATI (consegna 7 settimane)
N.B.: il colore scelto con la cartella RAL è solo di riferimento per la tonalità, l’effetto visivo globale potrebbe risultare differente per effetto del poro aperto

DOORS MATT LACQUER FINISH COLOURS AS RAL SAMPLE, EXCLUDING PEARL AND METALLIC FINISH COLOURS (delivery in 7 weeks)
N.B.: the RAL sample board is for colour reference only, the overall visual effect may be different due to the open pore fi nish

COLORIS PORTES LAQUÉS MAT SUR ÉCHANTILLON RAL EXCEPTÉ COLORIS NACRÉS ET MÉTALLISÉS (livraison 7 semaines)
N.B.: le coloris choisi sur la palette RAL est simplement une référence de tonalité, l’effet global pourrait résulter différent à cause de la technique à pore ouvert

COLORES PUERTAS LACADOS MATE SEGÚN MUESTRA RAL A EXCEPCIÓN DE LOS COLORES PERLADOS Y METALIZADOS (entrega 7 semanas)
N.B.: el color elegido con la paleta RAL sirve sólo como referencia para la tonalidad; el efecto visual global puede resultar diferente por efecto del poro abierto

Maniglia codice 119/A, per anta vetro colonne telaio alluminio
Handle code 119/A for tall unit glass door with aluminium frame
Poignée code 119/A, façade vitrée colonnes cadre aluminium
Tirador código 119/A, puerta cristal columnas marco aluminio

Maniglia codice 119/B, per anta vetro pensile telaio alluminio
Handle code 119/B for wall unit glass door with aluminium frame
Poignée code 119/B, façade vitrée colonnes cadre aluminium
Tirador código 119/B, puerta cristal colgante marco aluminio

Alluminio liscio fi nitura tinta acciaio
Steel colour smooth-fi nish aluminium
Aluminium lisse fi nition teinte acier
Aluminio liso acabado teñido acero

Alluminio lucido rigato
Ruled polished aluminium
Aluminium brillant rayé
Aluminio brillante estriado

PVC finitura alluminio
PVC aluminium finish 
PVC finition aluminium
PVC acabado aluminio

LIMITAZIONI DISPONIBILITÀ MAYA: NO ANTE H. 49 E H. 98 CM 
Availability limitations on Maya model: no doors h 49 and h 98 cm 
Limitations pour disponibilité dans le modèle Maya: pas de portes h 49 et h 98 cm 
Limitaciones de disponibilidad en el modelo Maya: no puertas h 49 y h 98 cm 


